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JIncer cornacoBanusi padboueil NporpaMMsbl A CUHMIIIMHbBI
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Yd4eHoe 3BaHUE, yUeHasl CTEIEHb, TI0JDKHOCTD, MECTO
N.0. ®amunus

Y4eHoe 3BaHUE, YUeHAsl CTEEHb, TI0JDKHOCTD, MECTO
N.0. ®amunus

Y4eHoe 3BaHUE, YUeHasl CTEIEHb, TI0JDKHOCTD, MECTO
N.0. ®amunus



1. HEJIN 1 3AJAYHN OCBOEHMUSA JUCIIAITJIMHBI

1.1. IeasasMn OCBOEHUS] TUCUMILVIMHBI «AHIJIMHCKHI SI3bIK (CHEeNUAJBHBbIN) (mepeBoa
KOMMePYeCKOoi KOPPEeCIOHACHIIMH)» SBIISIOTCA:
COBEPIIICHCTBOBAHUE Y CTY/ICHTOB YMEHU U HABBIKOB BIAJCHHS POPECCUOHATHLHBIM HHOCTPAHHBIM
A3BIKOM,  HEOOXOAWMBIM Ui JajbHEWIIero aKTUBHOTO  WCIOJB30BaHUS B Oyayei
npoeCCUOHATLHON 1EATEIbHOCTH.

1.2. 3aga4m ocBOCHMS JUCHUIIHHBI:

® pa3BUTHE HABHIKOB OOIIEHUS B NPO(PECCHOHATBHON Cpele — MOATOTOBKY COOOLICHHUH,
JOKJIaJIOB, ITPE3EHTALNH, MOIETMPOBAHNE KOMMYHUKATUBHBIX CUTYallUl U T.1.

® COBEpIIECHCTBOBAHHE HABBIKOB BEACHUS JMAIOra Ha Mpo(ecCHOHATbHBIE TEMbI, 00CYXKICHUS
YCIIBIILIAHHOTO (IIPOYMTAHHOTO, YBUJEHHOT0);

e (opMHUpPOBaHME HABBIKOB BBICTYIUICHHUS C JTOKJIAZOM (Ipe3eHTaIMel) Ha TeMy, CBSI3aHHYIO CO
CIEIMAIBHOCTBIO

® OBJIAJICHUE M PA3BUTHE HABBIKOB PAOOTHI C AHIIIOSN3BIYHBIM TEKCTOM O0IIeH OM3HEC-TEMAaTHKU
(moMcKOoBOE M MPOCMOTPOBOE UTEHHUE, IMepefada KpaTKOTO COACp)KaHUs, IOIPOOHBIHI
nepeckas, yMEHUE €IaTh BbIBObI).

2. MECTO JUCHUMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

2.1. VYyeOHass JUCHUIUVIMHA «AHIVIMACKMA s3bIK  (cHeHUAJBHBbIN) (mepeBoOjg
KOMMepYecKoil KOPPeCIOHACHIINM)»OTHOCUTCAK BApUATUBHOU yacTu,popMHupyeMoi
YYaCTHHKaMHU 00pa3oBaTEeIbHBIX OTHOILICHHIA, M OCBAaUBACTCA B 7-M M 8-M CEMECTpax.

B cooTBeTcTBUM ¢ YTBEP)KAEHHBIM yYEOHBIM IUIAHOM, OHA JIOJDKHA M3y4yaThCs CTYIACHTAMH Ha

IV xypce. MMes 1enbi0 COBEpIICHCTBOBAHHE MPO(ECCHOHANBHOM JIEKCUKH, OTHOCALICHCS K
IIUPOKOMY Kpyry chep mpodeccuoHaIbHON e TeNbHOCTH, OHA JIOTHUECKH U METOJIMYECKH CBSI3aHa
C PSIOM PYCCKOSI3bIYHBIX TUCLMILIMH, KOTOPBIE TaKKe Ipenojarorcs Ha IV kypce B pamKkax TaHHOU
crenuagbHOCTH. JlUCIUIUIMHA «AHTIIMUCKUN SI3bIK  (CIEHHANIbHBINA) (IIepeBO] KOMMEpPUYECKOU
KOPPECIOHJICHIIMHN )» NpPHU3BaHA JaTh CTYAEHTaM AaHIJIOA3BIYHYIO TEPMHUHOJIOTHIO U BO3MOKHOCTh
IIPUMEHEHNS 3HAHUH M HABBIKOB, IIOJYUYEHHBIX B XOJ€ HU3YyYEHHUS PYCCKOS3BIYHBIX IUCLMILIUH
HKOHOMHUYECKOTO [IUKJIA, B AHIJIOSN3BIYHON Cpe/ie JeTOBOTr0 OOIEHHS.

«BxogHBIMIWY) 3HAHHUSIMH M HABBIKAMHU CTYJCHTOB SIBIISIOTCS KOMIIETEHITMM OOYYaromierocs,
(dbopMUpyeMbIe B pe3yJIbTaTe OCBOCHUS JUCIUTIINHBI « AHTTTHUCKUH SI3BIK-2).

2.2. Jlas u3y4vyeHUsl JAHHON y4eOHOM IMCUMILUIMHBI HEOOXOAMMBI CjeAylolue 3HAHMS,
YMeHHMsI M HaBbIKH, (pOpMHpPYyeMble NpealIecTBYHOIIEey4e0HON IMCUMILTHHONCAHIIHIACKUTA
SI3BIK-2»:

3HaHUSA: aHTIUICKOW o00meynoTpeOuTenbHOH M NMPO(EecCHOHANBHOM JIEKCHKH, a TakkKe
rpaMMaTUKd Ha YpoBHEe He Hike Intermediate, MO3BONAIOMIETO TOAJNEPKUBATH JICIOBYIO
KOMMYHHUKAIIMIO HAa YpOBHE, IO3BOJISIOIIEM OINEPAaTHBHO BBICKA3bIBATh CBOM MBICIM W HJAEU Ha
aHIJIMHACKOM  S3bIKE TIPU TIOMOIIM YCBOEHHBIX JIEKCHKO-TPAMMAaTHYE€CKUX KOHCTPYKIMH, He
KOHCYJIBTUPYSCh IIOCTOSTHHO CO CIIOBApEM.

yMeHI/ISIZyMeTB BBICKA3bIBAaTh CBOU APTyYMCHTBI, YMO3AKIOYCHHA, UACU CBOMMHU CJIOBAMH Ha
aHTIINHCKOM SA3BIKC, 4 HC ITPOCTO YU TAd 3apaHCC HAIMMCAHHYIO PCUb.



HaBpiku:BazeT OCHOBOOOPA3YIOUIMMH HaBBIKAMU PACIO3HABAaHUs, CUCTEMAaTH3allMU U
aHamM3a BXOJAIICH AaHMVIOSA3BIYHOM MH(GOpMAIMM TakK, YTOObI COJEpXKaHHE BXOMASAIIETO
KOMMYHHUKAaTHBHOT'O COOOIIEHUS TOHMMAJIOCh CTYA€HTOM MOJTHOCTBIO (2 HE TOJIBKO OT/ICJIbHBIE CIIOBA
U BBIPAXKECHMUS).

2.3. Hocaenyommue yuyeOHble TUCHUILUIMHBI (MOAYJIM) U (MJIH) NPAKTUKH, JJI KOTOPBIX
He0O0XO0AUMbI 3HAHHMS, YMEHHsI, HaBbIKM, (OopMHpyeMble JAHHOH Yy4eOHOW JUCHUIINHOH
(MmonxyJsiem):

«AHIMMUCKUN A3BIK (CHELMANIBHBIN) (MIEPEBOL KOMMEPUYECKON KOPPECIIOHIEHILINN )» TPENOAAETCs Ha
IV  xypce wu sBugercs 3aBeplUANOIICH JUCLMIUIMHOM, B paMKax KOTOPOHM IIPOXOIUT
COBEPLIECHCTBOBAHNE HABBIKOB BJIAJICHUS SI3bIKOM.

3. IJIAHUPYEMBIE PE3YJIbTATbBI OBYUYEHMUSA 110 JUCIUIIVIMHE (MOY JIIO)

[Iporiecc ocBOeHUs] AWUCHUIUIMHBI (MOAYJS) HampaBieH Ha (OPMHPOBAHUE HIIEMEHTOB
cnenyromux komnereHuuid B coorserctsun ¢ @I'OC BO u OIIOIT BO no naHHOMY HaIlpaBJIEHHIO
MOJTOTOBKH (CIEIIUATLHOCTH):

[Iporiecc wm3yueHWs JUCHMIUIMHBI HampaBieH Ha (OPMHUPOBAHHE HIIEMEHTOB
KOMIIETEHIIUH 110 JaHHOMY HAIpaBJIEHUIO TOATOTOBKHU (CHELMAIBHOCTH):

a) CIOCOOHOCTHh K JIEJIOBOMY OOIIEHHIO, MPO(ECCHOHANBHON KOMMYHHKAIMM HAa OJHOM H3

MHOCTpaHHbIX s13bIKOB (OK-11).

CJIeIYIOIIUX

Tab6amnna 1 - lekoMno3unusi pe3yJibTaTOB 00y4eHH s

Kon n HaumeHoBaHue [Tnanupyemble pe3yabTaThl 00yYeHHs M0 AUCHUILITNHE (MOAYIIIO)
KOMIIETCHLIUHU 3HaTh YMeTh Bianers

OK-11 Kak  nonpnepxusath | U3bsAcHATECA Ha | YerbIlppMs
CrniocoOHOCTBK KOMMYHHKAIUIO B | QHTJIMICKOM s3bIKE Ha | (yHIaMEHTAIbHBIMU
JIeTIOBOMY OOIIECHUIO, | YCTHOM U | yPOBHE HE  HWXKE | p€UEBBIMH HaBBIKAMU
npodeccuoHaTbHON NUCHMEHHOW (opMax | pa3srOBOPHOTO IpU >KUBOM OOIICHUU
KOMMYHUKAaIUU Ha | Ha aHIJIUKCKOM SI3BIKE Ha AHIJIMMCKOM
OJTHOM U3 | ISl OCYLIECTBIICHUS A3BIKE: YTEHHUEM,
MHOCTPAHHBIX A3BIKOB | JIEJIOBOTO OOIEHHS U IIMCBMOM,

pelieHus CIIyILIIaHUEM,

npodeCCHOHATBHBIX TOBOPEHHEM Ha

3a7a4 AHIIMMCKOM SI3BIKE

4. CTPYKTYPA U COAEP KXAHUE NUCHUIIJIMHbBI (MOIYJISA)
O0BEéM TUCIUIUIMHBI (MOMIYJIS) COCTaBIsAeT 4 3au€THBIX €IUHUIBI, B TOM 4ucie 12 9acos,
BBIJICJICHHBIX HA KOHTAaKTHYI0 paboTy oOyyaromuxcs ¢ mpernogaBareneM (M3 HuX 12dacos

MPAKTUYECKHEe, CEMUHAPCKHE 3aHsITHsI) U 132 yaca — Ha CaMOCTOSATENbHYIO0 Pab0OTy 00yJarOIIUXCS.

Tabamna 2 — CTpyKTypa M coAepkaHue TUCUHUIIIMHBI (MOLYJI51)

KonrakTHas DopMBI TEKYLLIETO
o CamocTosT.
= pabota KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH,
Paznen, Tema TUCIUITITMHBI o pabota .
(B Hacax) (bopma MpoOMEXKyTOUHOI
(Moptyst) 3
Ol m | m3 | JaP | KP | CP arrectatit
(no cemecmpam)
Enquiries 7 ) 2 YcTHBIN Oonpoc, HanucaHue
3arnpocsl JIeJIOBOTO MMHCHbMA, TeCT
bl




Offers (Kommepueckue ) 2 VYCTHBIN onpoc, HalnucaHue
IPEITIOKEHUS) JICJIOBOTO MHUCHMA, TECT
Orders (3aka3bi) ) 2 YcTHBIM Onpoc, HATMCAHUE
JIEJIOBOTO MHUChMa, TECT
Claims (ITperensuu u 8 ) 2 VYcTHBIN onpoc, HanmUcaHue
peKIaMaIyn) JICIOBOTO MHUCHMA, TECT
Contract ([Jorosop) > 2 YcTHBINM Onpoc, HATMCAaHUE
JIEJIOBOTO MHUCHhMa, TECT
Methods of Payment ) 2 VYCTHBIN Oonpoc, HalucaHue
(Dopmbriatexa) JIEJIOBOTO NMUCbMA, TECT
UTOro 7 ceMecTp — 3a4eT
12 132 |8 cemecTp- 3ader ¢
OLICHKOH

Ilpumeuanue:JI — nexums; 113 — mpaktuueckoe 3ansTue, cemunap; JIP — mabGoparopnas
paborta; KP — kypcoBast pabota; CP — camocTosTenpHas padbora.

Tabmmpna 3 — Marpuna coOTHeCeHMsl pa3lejioB, TeM Y4eOHOW JUCHMIUIMHBI (MOXYJIs)
U (popMHUpyEeMBIX KOMIETCHIIHI

Paznemn, Koi- Kox xommeTeHIImmn
rema PO 2 |3l4|s5|6| 7|8 ]9 10]" obee

Tema 1 24 OK- 1
11

Enquiries (3anmpocsr)

Tema 2 24 OK- 1
11

Offers

(Kommepueckue

MIPEUIOKCHHS )

Tema 3 24 OK- 1
11

Orders (3aka3bl)

Tema 4 24 OK- 1
11

Claims (Ilperensumn
U peKJIaMallvn)

Tema 5 24 | OK- :
Contract (/Torosop) i

Tema 6 24 | OK- :
Methods of Payment !

(DopmblmIaTexka)

Hroro 144

KpaTkoe cogepxanue Kaska0il TeMbl AUCHHUIIIMHBI (MOLYJ151)
Tema 1. 3ampocel. 3HaTh OCOOEHHOCTH M CTPYKTYpY MNHChbMa-3ampoca. 3HAaTh U YMETb
IIPUMEHSTD JIEKCUKY U KJIMILE, XapaKTepHbIE AJIs JaHHOTO BHMJIA MMCbMA. YMETh COCTaBUTh MHCbMO-
3a1pocC Ha aHTJIUIICKOM S3BIKE.



Tema 2. Kommepueckue mnpenyoxeHus. 3HATh OCOOEHHOCTH M CTPYKTypy HHCbMa-
KOMMEPUYECKOI0 MPEAJIOKEHUA. 3HaTh U YMEThb NPUMEHSATh JIEKCUKY M KIIUIIE, XapaKTepHBbIE I
JAHHOT'O BHUJA MMCbMA. Y METh COCTaBUTh KOMMEPYECKOE MPEATIOKEHUE HA aHIVINHCKOM SI3BIKE.

Tema 3. 3aka3bl. 3HaTh OCOOCHHOCTH U CTPYKTYpY NMUChbMa-3aKa3a. 3HaTh U YMETh IPUMEHSTh
JIEKCUKY U KJMILE, XapaKTEpHbIE JJIs AAHHOIO BHJA MHCbMA. YMETh COCTAaBUTh IMCbMO-3aKa3 Ha
AHTJIMKACKOM SI3BIKE.

Tema 4. [lperensun u pekjgamanuu. 3HaTh OCOOCHHOCTH M CTPYKTYPY NHUChMa-TPETEH3UU.
3HaTh M yMETb NPUMEHATH JEKCUKY U KIMIIE, XapaKTEepHbIE U JAHHOTO BHJA NMUCbMA. YMETh
COCTaBUTb IIPETEH3MIO HA aHIVINHCKOM SI3BIKE.

Tema 5. JloroBop. 3HaTh 0COOEHHOCTH U CTPYKTYPY JIOTOBOPA HA aHTJIMHCKOM SI3bIKE. 3HATh U
YMETb MPUMEHSATh JEKCUKY U KIIUIIE, XapaKTepHbIE JUIs AOrOBOpa. YMETh 3allOJHUTh KOHTPAKT Ha
AHTJIMKACKOM SI3BIKE.

Tema 6. @opmbl TuaTexa. 3HaTh OCOOCHHOCTH M CTPYKTYpPY AKKpPEAWTHBA U IMEPEBOJHOTO
BEKCeJsA. 3HaThb U YMETh IPUMEHSTH JIEKCUKY U KIIMIIE, XapaKTEpHbIE Ul JAHHOTO BHJA JIEJI0BOM
KOPPECIOHICHIIUH. ¥ METh COCTaBUTh aKKPEAUTUB U IIEPEBOJHON BEKCENIb HA AHITIMICKOM SI3BIKE.

5. METOAUYECKHUE YKA3AHUA 110 ITPEIIOJABAHUIO
N OCBOEHMIO JUCIUIIVIMHBI (MO YJIS)

5.1. Yka3anus Ui npenojgasartesieii 10 OpraHu3aluy U NMPOBeIeHUI0 Y4eOHBbIX 3aHATHI
10 JMCHHUILIHHE (MOYTI0)

JIaHHBI KypCc OCHOBaH Ha KOMMYHMKAaTUBHOW METOAMKE IIPENOJAaBAHMS WHOCTPAHHBIX
A3BIKOB. DJTa  METOAMKA OpUEHTHpPOBaHAa Ha  (OPMHPOBAaHHE M  COBEPIICHCTBOBAHUE
KOMMYHHUKATHBHBIX HAaBBIKOB, Pa3BUTHE CIIOCOOHOCTEH MHUIIMMPOBATH U MOJICPKUBATh OOILIIEHUE Ha
aHIJIMHACKOM S3BIKE, YTO MPEATNOJIaraeT MUPOKOE MCIONb30BaHNE B yUeOHOM MpoIecce aKTUBHBIX U
MHTEPAKTUBHBIX ()OPM MPOBEICHUS 3aHATHI.

Ha kaxxaom 3aHATUM CTyJEHTaM HEOOXOIMMO [aBaTh 3aJaHus TBOPUYECKOTO XapakTepa Ha

MUCbMO, TOBOPEHUE, YTEHHE M aynupoBaHue. il pa3BUTHS HABBIKOB YCTHOM pedr HEOOXOAUMO
COCTaBJICHUE TUAJIOTOB M IMOJMJIOTOB, MOJCIHPYIOIUX peajbHbIE CUTYalluu U3 MPo(ecCHOHATBHOM
NpakTUKU. /I pa3BUTUS HABBHIKOB NHCBMEHHOM peYM — HAlUCaHHE TEKCTOB COOCTBEHHOTO
COYMHEHUS, NMPHU3BAHHBIX PEUIMTh Ty WJIM MHYIO MpoOieMy, BO3HUKAIOUIYIO B Tpolecce Oynymieit
npoeCCUOHATBHON  IESATENBbHOCTH (MHCTPYKIUHM, peKoMeHfanuid, mnosicheHudi u t1.a1.). Ilo
ayJJMPOBAHUIO U YTCHUIO — BHIMIOJIHEHUE PAa3HOOOPA3HBIX 33aJaHHU HAa MOHUMAaHUE — BOCCTAHOBIICHHUE
IIPOIYCKOB B TE€KCTE, OTBETHI HAa BOIPOCHI 10 COAEPIKAHUIO, IIPOBEPKA HA UCTHUHHOCTH U JIOXKHOCTH
TEX WIM UHBIX CYKICHUH, ONPEEICHUE OCHOBHOU UJIEU TEKCTOB U T.II.

OcCHOBHBICYUEOHUKU:

1. Cnob6uuxos B.B., HauanpHbIll Kypc KOMMEpPYECKOTO MEepeBOAa. AHIIIMHCKUN A3BIK. — M.:
ACT: Bocrok-3aman, 2013. -201 c.

2. [lenoBas mepenucka Ha aHriauiickom: yue6. mocobue/ B. Dkk, C. Jlpennan. — M.:
Actpens: ACT, 2013. -127c. AHrIuicKuil s3bIK s JIETIOBOTO  OOIIEHUS
[DnexkTpoHHBI pecypce] : yueOnuk / I'.b. Hexaesa, B.I1. [TuukoBa. - M. : IIpocmekr,
2015. - http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785392167074.html (BBC
«KoHCynbTaHT cTyieHTa»)

3. JlenoBas KOMMYHHKAIMSi Ha aHTIUKUCKOM si3bike. . JlenoBOM aHrIMUCKUN S3BIK C
HCTIOJIb30BAaHUEM KEWCOB (KOHKpeTHbIX cuTyaruit).Y. 1 [DnexTpoHHBbIN pecypc]:
yaeOHO-meTonuy. kommiekc. / O.B. JlecatroBa - M. : MI'MUMO, 2011. -
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785922807180.html  (OBC  «KoHcynbTaHT
CTYACHTa»)



http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785392167074.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785922807180.html

5.2. Yka3aHus 1Jis1 00y4ar0muxcs M0 0CBOCHUIO TUCHUNIMHBI (MOIYJIS)

Huxeyka3aHHbIE TEMbI IPUBOJISATCS B CTPOTOM COOTBETCTBUH C T€M, KaK OHH IPE/ICTaBICHBI
B OCHOBHOM YyueOHOM mocobun. HammeHoBanue ¢opM pabOThl SKBHUBAJICHTHO Ha3BaHHIM
MOJpa3esioB JaHHBIX TEM, TaKXKe HarjsAHO MPEACTABICHHBIM B OCHOBHOM y4e€OHOM IMOCOOHUH.
D¢ ekTUBHOCTH CaMOCTOATEIBLHONU pabOTHI CTYJCHTOB, MPEXK/IE BCETO, ONPEACIACTCS UX YMECHHEM
HavyaTh pabOTy C O3HAKOMJICHHMS C CYTbIO, XapaKTepOM, IIEJIbI0 U OXUAAEMBIM Pe3yIbTaTOM
JAaHHOTO €My 3aJaHus, PaBHO KaK M CIOCOOHOCTBIO TPENojaaBaTeiss MpH HEOOXOAUMOCTH
JOXOTYMBO MM 3TO OOBSICHUTH M MPOKOHTPOJIMPOBATH, YTO KaXKIBIA CTYACHT MOHSJ, KaKHe LEeNU U
3aJ1a4M Mepesl HUM MOCTaBJICHBI.
Tabauna 4 — Cogep:kaHue caMOCTOATEIbHON Pad0Thl 00y4alOIIUXCS

Bonpocsl, BBIHOCUMBIE Kon-Bo ®opmbl paboTHI
HA CAMOCTOSITEJIbHOE U3YYECHHUE 4acoB
Enquiries (3ampochr) 22
Offers (koMMepUeckne NpeaIoKeHus) 22
Orders (3axasbl) 2 Occe, posieBas Urpa, pa3sHOypOBHEBBIE
Claims (IpeTeHsin 1 pekAaMarin) 29 3aa44 U 3aJaHUs PETPOLYKTHBHOTO
Contract (Jlorosop) 2 YPOBHSI, BOIPOCHI [l coOOeCceI0BaHUs
Methods of Payment (Dopmbimnarexa) 22

5.3. Buabl M (opMBI NHCBMEHHBIX PadoT, NPeAYCMOTPEHHBIX TMPH OCBOCHUH
AUCHHUILINHBI, BHINOJIHSEMbIe 00y4al0IIMMHCH CAMOCTOSTEJIbHO

I. Dcce — mNHUCBMEHHOE W3JIOXKEHHE COOCTBEHHBIX B3MVIAJOB Ha Ty WM HHYIO THpoliemy,
WH/IMBUYaIbHOTO BUJACHHS JAHHOM MPOOIEMBI M CITIOCOOOB €€ pelIeHHUs.

2. PoneBast urpa - muCbMEHHas MPOPadOTKA UCTIOIHAEMBIX posiel (KTO HMEHHO, YTO UMEHHO, Moce
KOI'0 UMEHHO U Iepe]l KEM HMEHHO HMCIIOJIHAET KOHKPETHYIO POJIb B paMKaX KOHKPETHOM TMaoroBoi
(TTOMUIIOTOBOM) CUTYAlMHU, UMEIOIIIEH OOIIYI0 JIETeH Ty (TEMY) U YETKOE POJIEBOE pacIipe/ie]ICHHE.

3. Pa3HOypoBHEBBIE 3aJaud M 3aJaHUsl PENPOAYKTUBHOTO YPOBHS - BBINOJHEHHE IHUCHbMEHHBIX
3aJlaHul, OPHUEHTUPOBAaHHBIX HAa IIOHMMAHME, AHAIU3 M HHTEPIPETALMI0 CBOMMHU CIIOBAaMU
MPOYUTAHHBIX MAaTEPHUATIOB HA AHTJIMHCKOM S3bIKE, a MMEHHO: COCTaBJICHUE U 0(OPMIICHHE JETIOBOM
JNOKYMEHTAllUM OINpPEACIIEHHOM TEMAaTUKA W HAIPaBICHHOCTM C YYETOM JIEKCUYECKUX W
rpaMMaTHYeCKUX OCOOCHHOCTEH, MPUCYIINX O(PHUIHATIHHO-IEIOBOMY CTUIIIO aHTTTUICKON peydH.

4. Bonpocs! amst cobeceJoBaHUS—TIMChbMEHHAs ITPeIBapUTeNIbHAs IPOPaOb0OTKa CTPYKTYPhI U PEILICHHS
KOMMYHHMKATUBHOM 3a/1aud B paMKax pa3BEPHYTOr0 YCTHOI'O OTBETAa IO TEMaM BOIPOCOB, KOTOPHIE
MOTYT OBITh ITOCTABJICHBI IIPH MIPOBEACHUHU COOECETOBAHMS.

KoHkpeTHble TpuUMEpbl aHHBIX TUIIOB CaMOCTOATENIbHOM paboThl M KPUTEPUEB OLICHUBAHHS
MIPUBOJATCS B COOTBETCTBYIOLIEM (DOHJIE OLIEHOUYHBIX CPECTB.

6. OBPA3OBATEJIBHBIE U THOOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOT U

[Tpu ocBOCHMHU NAaHHOHM JUCHUIUIMHBI IPEAYCMOTPEHO MIMPOKOE MCHOJIH30BAHNE AKTUBHBIX U
MHTEPaKTUBHBIX (popM oOyueHus (cM. Tabuuiyy Huxe). B mpouecce o0ydeHHs MOTYT MPUMEHSATHCS
IMCTAHIIMOHHBIE 00pa3oBaTelbHbIE TEXHOJIOTUH. BO3MOXXHO mpoBeieHHE YYEOHBIX 3aHATHH 10
IUCUMIUIMHE € TpPUMEHEHHEM  HH(POPMAIMOHHO-TEJICKOMMYHUKALMOHHBIX  CETed  IpH
OMOCPEIOBAaHHOM  (Ha  PACCTOSHUHM) HMHTEPAKTHMBHOM  B3aUMOJEHCTBHM  OOydYaroImuxcs |
npernoaaBaTelis B pesxkuMax on-line w/mmm off-line B popmax: Buaeo nexuii, TeKIui-npe3eHTanuu,
BUJICOKOH(EpEeHIINH, coOeceJOBaHUSI B pEeXUME 4aT, (opyMa, uyaTa, BBIIOJIHEHUS BUPTYaJIbHBIX
NPAaKTUYECKUX W/WiK JabopaTopHbix paborT u ap. JanHele (GopMbl OOy4deHHs HCHOIB3YIOTCS B
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COUYETAaHWH C TPAAUIMOHHBIMU (popMaMu (YTCHHE U MIEPEBOJ TEKCTOB, U3YUCHHUE TPAMMATHKH) U, KaK
MPABWIIO, PACIHIMPSIOT W YTIYONSIOT MOCIETHUE (HApUMep, MOcie YTCHHUS W MEepPEeBO/a TEKCTa O
KOHKPETHOW TIPOM3BOACTBEHHON mpoOjeMe CTyIeHTaM TMpeasiaraercs cpasy >Ke IPOBECTH
COOTBETCTBYIOIIIEE MPOU3BOJCTBEHHOE COBEIIAHWE U PEIINTh JaHHYI MpobJIeMy B paMmKax
3aJaHHOTO Kelica).

6.1. O0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHH
Tabmmna 5 — OOpa3oBaTejibHbIC TEXHOJOTHHM, HMCIOJb3yeMble NPH peanu3alu y4eOHbIX
3aHATHH

Paszgen, tema Popma yueOHOro 3aHATHUS
JUCLUILIMHBL (MO JIs1) Jlexuus [IpakTrueckoe JlaGopatopHas
3aHATHE, CEMUHAP pabota
Tema 1. Enquiries (3ampocsr) He OpoHTaATBHBIN He
IIPEAYCMOTPEHO orpoc, IIPEAYCMOTPEHO
BBITIOJTHEHUE
IIPAKTUYECKUX
3aJIaHui,
TEMaTUYECKHE
JUCKYCCUU
Tema 2. Offers (koMmmepueckue He OpoHTaATBHBIN He
HPEIIOKEHHUS) IIPEyCMOTPEHO orpoc, IIPEAYCMOTPEHO
BBITIOJTHEHUE
IIPAKTUYECKHUX
3aJIaHui,
TEMaTU4ECKHE
JUCKYCCUU
Tema 3. Orders (3aka3bi) He ®poHTaTBHBIN He
IIPEAYCMOTPEHO orpoc, IIPEAYCMOTPEHO
BBITIOJTHEHUE
IIPAKTUYECKHUX
3aJIaHui,
TEMaTU4ECKHE
JUCKYCCUH,
poJieBas urpa
Tema 4. Claims (npereHsuun u He @pOHTAIBHBIN He
peKJIaMarin) IIPEyCMOTPEHO orpoc, IIPEAYCMOTPEHO
BBITIOJTHEHUE
IIPAKTUYECKHUX
3a/laHuM, poJIeBast
urpa
Tema 5. Contract (JTorosop) He OpoHTaNBHBIN He
IIPEAYCMOTPEHO orpoc, IIPEAYCMOTPEHO
BBITIOJTHEHUE
IIPAKTUYECKHUX
3aJIaHui,
TEMaTU4ECKHE
JUCKYCCUU
Tema 6. Methods of Payment He @pOHTAIBHBIN He
(DopmblmTaTexa) IIPEyCMOTPEHO orpoc, IIPEAYCMOTPEHO
BBITIOJTHEHUE
IIPAKTUYECKHUX
3aJIaHUi, Keic-




| | | cramm | |

VYyeOHble 3aHATHS 110 JAHHOW AMCUUIUIMHE MOTYT MIPOBOIUTHCS C IPUMEHEHUEM
MH(POPMALMOHHO-TEIEKOMMYHHUKAITUOHHBIX CETEH MPH OTMOCPEAOBAHHOM (HA PACCTOSHUH)
MHTEPAKTUBHOM B3aUMOICHCTBUU 00YYaIOIIUXCS U MPeroaaBatelis B pexumax on-line n/unu off-line
B (hopmax: BuAeoIeKIui (pa3MelieHHbie Ha maTdopme Moodle), nekuuii-npe3eHranui
(pa3mermennsie Ha atpopme LMS Moodle «OnekrponHoe 00pazoBaHue» ), BUICOKOH(EPEHIUH
(mmatdopma Zoom, Skype), cobecenoBanus B pexkume 4at (mporpamma WhatsApp).

6.2. UnopmanmoHHble TEXHOJIOTHHI
[lpu peanuzanuy pa3IUMYHBIX BUAOB Yy4eOHOM M BHEYPOUHOH pabOTHl HCHOJIB3YIOTCA
ClIeAYIOIINE UHPOPMALMOHHBIE TEXHOJIOTHHU:

- WutepHer (ucnoib3oBaHHe HMH(OPMAIIMOHHOTO calfTa MpernojaaBaTens (pacchblUlka 3a/JaHuil,
NPEOCTaBICHUE BHIMOJIHEHHBIX PabOT, OTBETH HAa BOMPOCHI, O3HAKOMIIEHHE YYAIIUXCS C OLEHKAMHU

U T.J.));

- DIIEKTPOHHBIC YUYEOHHMKHM M PA3JIMUHbIE CAMTHI (HAarpUMep, >JIEKTPOHHbIC OMOIMOTEKH, OHJIANH-
cioBapu www.lingvo.ru, www.multitran.ru,  odduaiin-sepcust cinoBapeii ABBYY® Lingvo®
(mpoeccronanbHas MO0 TOMAITHS aHTTIMICKas BEpCHs) U T.J.) KaK ICTOYHUKOB MH(OpMAIIH;

- OJICKTPOHHAs Imo4YTa MpernoaaBaTCisd;

- CpeICTBa MpeJCTaBlIeHUs yueOHON HHPOpPMALUH (JIEKTPOHHBIE yueOHbIe TOCOOUS U MPAKTUKYMBI,
NPUMEHEHHE HOBBIX TEXHOJOTHH Ul MPOBEACHUS OYHBIX (TPAJAMIIMOHHBIX) JEKIMA U CEMUHAPOB C
WCTIOJIb30BAaHUEM IIPE3CHTALUH U T.11.);

- MHTETPHPOBAaHHBIE 00pa30BaTENbHBIE CPEIbl, TJ€ TIaBHON COCTABISIOUICH SBISIOTCS HE TOJBKO
NPUMEHSEMbIC TEXHOJIOTHUH, HO U COep KaTeNbHAs 4acTh, T.€. MH()OPMAIIMOHHBIE PECYPCHI (IOCTYI K
MUPOBBIM HH(POPMALMOHHBIM pecypcam, Ha 0a3e KOTOPHIX CTPOUTCS y4eOHBIH Mporecc);

- BupTyanbHas oOywaromas cpeaa (LMS Moodle «DnexTpoHHOe 00pa3oBaHuE»)WIN HWHBIX
MH(POPMALIMOHHBIX CHCTEM, CEpBHCOB 1 MecceHkepoB (WhatsApp, Viber).

6.3. IIporpamMHoOe o0ecnedeHHe,cOBpeMeHHbIe TMpo(decCHOHAIbHBIE 0a3bl JaHHBIX
U UHGOPMANMOHHBIE CTIPABOYHbIE CHCTEMBbI

6.3.1. [IporpammHoe oOecnieueHne

HanmeHoBaHMe NPOrpaMMHOIO
Ha3znauyenue
olecnevyeHust
Adobe Reader [Tporpamma a1 IpOCMOTpA 3JIEKTPOHHBIX IOKYMEHTOB
EIJ\I/?ST (1%[)5 ?SIGHHCMHHHOHHOFO 0byuenus BuptyanbHas o0y4aromas cpesia
Mozilla FireFox Bbpayszep
Microsoft Office 2013, [TakeT ouCHBIX MPOrpaMm
Microsoft Office Project 2013, Microsoft
Office Visio 2013
7-zip ApxuBarop
MicrosoftWindows 7 Professional OnepanuonHasl cuctemMa
KasperskyEndpointSecurity CpencTBo aHTUBHUPYCHOM 3allUThI
Google Chrome Bpaysep
Notepad++ TeKCTOBBIN peIaKkToOp



http://www.multitran.ru/

HanmeHoBaHMe NPOrpaMMHOIO

Ha3znauyenue
o0ecneyeHust
OpenOffice [TakeT 0(UCHBIX TPOTpaMM
Opera bpaysep
Paint NET PacTpoBblil rpaduyeckuii pegakTop
Scilab ITakeT NpUKJIaJHBIX MATEMATUYECKUX NTPOTrPAMM

Microsoft Security Assessment Tool.
Pexumpocryna:
http://www.microsoft.com/ru-
ru/download/details.aspx?id=12273
(Free)

Windows Security Risk Management
Guide Tools and Templates. Pexum
nocrymna: http://www.microsoft.com/en-
us/download/details.aspx?id=6232 (Free)

[Tporpamms! U1t ”HPOPMAIIMOHHOM 0€301MacCHOCTH

MathCad 14

Cucrtema KOMIBIOTEPHOI anreOpsl U3 Kiacca CHCTEM
aBTOMATHU3MPOBAHHOI'O TPOEKTUPOBAHMS,
OpPUEHTHPOBAHHAs HA OATOTOBKY MHTEPAKTUBHBIX
JOKYMEHTOB C BBIYMCIIEHUSIMU U BU3yaJIbHBIM
COINIPOBOXKACHUEM

1C: Ilpennpustue 8

Cucrema aBTOMaTU3alluU AESTEIBHOCTH Ha
HPEAIPUITUI

KOMPAS-3DV21

Coznanue TpEXMEPHBIX aCCOLIMATUBHBIX MOJEIIEH
OTJICNBHBIX AJIEMEHTOB ¥ COOPHBIX KOHCTPYKIIMH U3 HUX

Blender CpenctBo co3nanus TpEXMEPHON KOMITBIOTEPHOM
rpaduku

PyCharm EDU Cpena pa3zpaboTku

R [IporpaMMHasi cpejia BBIYMCICHUN

VirtualBox IIporpaMMHBII IPOAYKT BUPTYAJIU3AL[UHU ONIEPALIOHHBIX
CHCTEM

VLC Player MeauanpourpslBaTeb

Microsoft Visual Studio Cpena pa3zpaboTku

Cisco Packet Tracer

WNHCTpyMEHT MOIEIUPOBAHMS KOMIIBIOTEPHBIX CETEH

CodeBlocks KpoccmatdopmennasicpeapazpaboTKu

Eclipse Cpena pa3zpaboTku

Lazarus Cpena pa3zpaboTku

Pascal ABC.NET Cpena pa3zpaboTku

VMware (Player) IIporpaMMHBII IPOAYKT BUPTYAJIU3ALUHU ONIEPALIOHHBIX

CHUCTCM

Far Manager

DalIOBbI MEHEIKED

Sofa Stats [TporpammHOe obecnieueHue /i CTATUCTHKH, aHATTN3a
U OTYETHOCTHU

Maple 18 CucTtemMa KOMIBIOTEPHOH anreOpsl

WinDjView [Tporpamma asist mpocMoTpa (aiinos B popmare DIV u

DjVu

MATLAB R2014a

[TakeT npUKIaAHBIX IPOrPaMM JUIS PELICHUS 3a1a4
TEXHUYECKHUX BBIYMCICHUN

Oracle SQL Developer

Cpena pa3paboTku

VISSIM 6 IIporpaMMa IMHUTALIMOHHOTO MOZEIIMPOBAHUS
JIOPOKHOTO JIBUYKEHUS
VISUM 14 Cucrema MoJienMpoBaHys TPAHCIOPTHBIX IOTOKOB
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HanmeHoBaHMe NPOrpaMMHOIO
Ha3znauyenue
o0ecneyeHust
IBM SPSS Statistics 21 [Tporpamma 11t CTATUCTHYECKONH 00paOOTKU TaHHBIX
ObjectLand ['eonnpopManimoHHas cucTeMa
KPEJIO TOIIOI'PA® ["'eonHopmMalmonHas cucTemMa
ITonuron IIpo [Tporpamma 1151 KaAaCTPOBBIX paboT

6.3.2. CoBpemeHHble TipodeccHOHAIbHBIE ©0a3bl [JAHHBIX M HH(OPMALMOHHBIE
CIIPaBOYHbIE CHCTEMBI

Haumenosanue COBPEMEHHBbIX I’lqubeCCI/lOHa]leblx bas aaHHle,
LlquOpMClI/}MOHHle CNpasovHbIX cucmem

YHUMBepcasibHaA CcnpaBoOYHO-MHPOPMALMOHHAA NOJAHOTEKCcToBaa 6a3a  AaHHbIX MepuoamnvecKkux
n3ganmmn 000 «MBUC»
http://dlib.eastview.com

Uwma nonvzosamens: AstrGU
llaponaw: AstrGU

DJNEeKTPOHHBIE BEPCUHM MEPUONUYECKUX W3JaHMH, pa3MeIIéHHble Ha caiiTe HH(OPMAIIMOHHBIX

pecypcoB
www.polpred.com

OnexrponHsbli kKatanor Hayunoit 6ubnanorexu AI'Y na 6aze MARKSQL HIIO «Mudopm-cuctem»
https://library.asu.edu.ru/catalog/

OnexTpoHHbIN Katanor «Hayunsle xxypHansl AI'Y»
https://journal.asu.edu.ru/

KopriopaTuBHbII poeKT ACCOIMAlUU PETHOHANBHBIX OMOIHOTeuHbIX KOHcopuuyMoB (APBHMKOH)
«MexpernonanpHasi aHanuThdeckas pocnuck crareity (MAPC) — cBomnas 06a3a JaHHBIX,
coJiepkaliasi MOJIHYK aHaauTHYecKylro pocnuch 1800 Ha3BaHUI KYpHAJIOB IO Pa3HBIM OTPACISIM
3HaHUHA. YUYaCTHUKU IPOEKTa MPEIOCTABISAIOT APYT APYTY JIEKTPOHHBIE KOMHMM OTCKAHUPOBAaHHBIX
cTareil U3KHUT, COOPHHUKOB, )KYPHAJIOB, CO/IEPKAIIMUXCS B (DOHIAX UX OMOIHOTEK.
http://mars.arbicon.ru

CrnpaBounas npasoBas cuctema Koncynsrantlintoc.

Conep>XuTcst OrpOMHBIM MAacCHB CIIPaBOYHON MPaBOBOW MH(pOpPMAIMU, POCCHICKOE M PETHOHAIBHOE
3aKOHOJATEIbCTBO, CYNEOHYIO NPAaKTHKY, (PMHAHCOBBIE WKAJPOBBIC KOHCYJbTALUU, KOHCYJIbTALUU
Uil OIOJDKETHBIX OpraHu3alfii, KOMMEHTapUU 3aKOHOAATENbCTBA, (POPMBI TOKYMEHTOB, MPOEKTHI
HOPMAaTUBHBIX IPaBOBBIX AKTOB, MEXIyHAPOJIHBIE IPABOBHIE aKThl, IPABOBBIE AKTHI, TEXHUUYECKUE
HOPMBI U [TpaBUJIa.

http://www.consultant.ru

7. ®OHJ] OHEHOYHBIX CPEACTB JJIs1 TEKYIIEI'O KOHTPOJISI U
MNPOMEXKYTOYHOU ATTECTAIMUITIO JTUCHUITJIMHE (MOYJIIO)

7.1. IlacnopT (pOHAA OLIEHOYHBIX CPECTB

IIpu npoBeneHUU TEKYLIEro KOHTPOJII U MPOMEXKYTOUYHOM aTTECTALMU MO JUCLUIUIMHE (MOZYJIIO)
«AHTTIUHACKUHN s3BIK (CHEUUaIbHBIN) (MEpeBOJ] KOMMEPUYECKOW KOPPECHOHACHIIMM)» MPOBEPSETCS
c(OPMHPOBAHHOCTh Yy OOyYarOmMXCs KOMIICTEHIMH, YKa3aHHbIX B pasjene 3 HacTOSIICH
nporpaMMbl. DTamHOCTh  (OPMHPOBAHUS  JAHHBIX KOMIIETEHLIMH B TIPOLECCE OCBOCHHS
00pa3zoBaTeNbHON MPOTrPaMMBbI OIIPEEAETCS MOCIEA0BATEILHBIM OCBOCHUEM JAUCIUIUINH (MOTyJICH )
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http://asu.edu.ru/images/File/dogovor_IVIS1.pdf
http://dlib.eastview.com/
http://www.polpred.com/
https://library.asu.edu.ru/catalog/
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http://www.consultant.ru/

U MPOXOKJIECHUEM NPAKTUK, a B MPOLIECCE OCBOCHUS JNUCLUMIUIUHBI (MOYJIA) — MOCIEA0BATEIbHBIM

AOCTHIKCHUCM PC3YJILTATOB OCBOCHUSA COACPIKATCIILHO CBA3aHHBIX MCKAY co0oii pa3aciioB, TCM.

Tabamna 6 — CoorBercTBHE pa3fgeioB, TeM IMCHUILIMHBI (MOIYJs), pe3yabTAaTOB 00y4YeHHSs
N0 JUCHUNIHHE(MOAYJII0) M OLIEHOYHBIX CPeICTB

. Kox xonTponupyemoii
KonTponupyemslit paznen, TeMbI HaunmenoBanue
KOMITCTCHIIH
JTUCHUTITUHBI (MOYJIs1) (KoMIIeTCHIH) OLIEHOYHOTO CpeJCTBa

Tema 1. Enquiries (3ampocsr) OK-11 Keiic-3amaua, poneasi urpa,
acce, BOIIPOCHI JUTS
cobeceToBaHUs

Tema 2. Offers (kommepueckue OK-11 Keiic-3anaua, posieBas urpa,

MIPEIIOKCHHUS ) 3Ccce, BOIIPOCHI hanié:d
cobeceToBaHUs

Tema 3. Orders (3aka3br) OK-11 Keiic-3anaua, posieBas urpa,
acce, BOIIPOCHI JUTS
cobeceToBaHuUs

Tema 4. Claims (npeTeH3uu u OK-11 Keiic-3amaua, poneast urpa,

peKIamMalimn) acce, BOIIPOCHI JUIS
cobeceToBaHuUs

Tema 5. Contract (JTorosop) OK-11 Keiic-3amaua, poneBasi urpa,
acce, BOIIPOCHI JUTS
cobeceToBaHuUs

Tema 6. Methods of Payment OK-11 Keiic-3anaua, posieBas urpa,

(DopmblimIaTexka) acce, BOIIPOCHI IRIE:
cobeceToBaHUs

7.2. Onucanue nokasarteseil 1 KpUTepHeB OLCHNBAHUSI KOMIIETCHIHI, ONMUCAHME IIKAJ

OlICHUBAHUA

Tabumna 7 — Iloka3are/u ONeHNBAaHUS Pe3yJIbTATOB 00Y4YeHHsl B BH/ie 3HAHUI

[xamna
Kputepuu onieHuBaHus
OLICHUBAHHUS
JEMOHCTPHpPYET TNyOOKOe 3HAaHHE TEOPETHYECKOro MaTepuana, YyMEHHE
5 00OCHOBAHHO HM3JIaraTb CBOM MBICIIH 110 00CYIaeMBbIM BOIIPOCAM, CITIOCOOHOCTh
«OTJIMYHO» | TIOJIHO, TPAaBUJIBHO M ApPryMEHTHPOBAHHO OTBEYaTh HA BOIPOCHLIPUBOAUTH
pPUMEPbI
4 JEMOHCTPHPYET 3HAHHWE TEOPETHYECKOI'0 MaTepuana, ero IOCiIeA0BaTeIbHOE
«XOpOIIIOY U3JI0KEHHUE, CHOCOOHOCTh TPHUBOJUTH TPUMEPHI, JIOMYCKAeT eIWHUYHBIC
olMOKH, CTIPaBIIsiEMbIE TIOCIIE 3aMEYaHusl MPENOAABATEI
3 JEMOHCTPHPYET  HEMOJHOe, (parMeHTapHOE  3HAHHE  TEOPETHYECKOTO
«y0BAETBOPH MaTepuana, TpeOyromee HAaBOASIIUX BOIPOCOB NpenojaBaTessi, IOMYyCKaeT
el HOY CYILIECTBEHHBIE OIIMOKM B €ro H3JI0KEHUU,3aTPYIHICTCS B IPUBEICHUU
IPUMEPOB U (HOPMYITUPOBKE BHIBOIOB
2 JEMOHCTPHUPYET CYLIECTBEHHBIE IPOOEIBI B 3HAHUU TEOPETUYECKOT0 MaTepHara,
«HEYJIOBIIETBO | HE CHOCOOEH €ro W3JOXHTb W OTBETHUTh HA HABOASAIIME BOIPOCHI
PUTETIBHO» | MPENoAaBaTelis, He MOKET IPUBECTU PUMEPHI

Tabamnna8 — IlokasaTe/in OLeHUBAHMSA Pe3yabTATOB 00y4YeHHUSIB BUe¢ YMEHHI U BJIaICcHUH
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IMxana
Kputepunu onieHuBaHUs
OLICHUBAHUS
JEMOHCTPHUPYET CIOCOOHOCTh MPHUMEHSATH 3HAHHE TEOPETHUYECKOTO Marepuana
5 IpU  BBITIONHEHUHM 3a/IaHUM, TOCIEIOBATEIbHO W TPABHIBHO BBIMIOIHSET
«OTJIIMYHOY» | 3aJjaHMsl, YMEeT OOOCHOBAHHO M3JIaraTh CBOM MBICITH W JIelaTh HEOOXOIUMBIC
BBIBOJIBI
JEMOHCTPHUPYET CIOCOOHOCTh NMPHUMEHATH 3HAHHE TEOPETHUECKOTO Marepuala
4 IpU  BBITIONHEHUHM 3a/IaHUM, TOCIEIOBAaTEIbHO W TPABWIBHO BBIMIOIHSET
«XOpOIIIOY 3alaHusl, yMeeT 00OCHOBAaHHO H3JIaraTh CBOM MBICIM U JeNaTh HEOOXOJMMBIE
BBIBOJIBI, JIOMYCKAeT €AMHUYHBIC OIIMOKH, UCTpaBIseMble TOCTE 3aMeyaHUs
npernoaaBaTens
3 JEMOHCTPHUPYET OTACTbHBbIC, HECHCTEMAaTU3UPOBAHHBIC HABBIKH, HCIIBITHIBACT
«YIIOBIIETBOPHU | 3aTPYJAHCHUS W JOMYCKACT OIIMOKW TPH BHINOJHEHUH 3aJaHHH, BBIMOIHSIET
TEJILHO» 3aJlaHuE 10 MOJICKAa3Ke MPeroIaBarens, 3aTpyaHseTcs BPOpMyITMPOBKE BEIBOIOB
2 HE CIIOCOOCH MPABUIILHO BBITIOJIHUTE 33 JaHUS
«HEYIOBIIETBO
PUTEIEHOY

7.3. KoHTpoJbHbIEe 3aJaHMsl M HHbIe MaTepuaJbl, HeO0XOAUMBbIe /sl OIEHKH
pe3yJbTaToB 00y4eHHs M0 TUCHHUILINHE (MOAYJIIO)

Tema 1. Enquiries(3anpocsr)
1. Temancce
The dos and don’ts of writing an enquiry to a partner.

2. PoneBasiurpa

1. Tema (mpo06.Jema) Discussing the price for the Model 800 computer with the seller.

2. KonuenuusaurpeiMr. Smith wants to negotiate too high price with the seller.

3. Poan

Role A isMr. Smith

You represent the company which is going to buy computers. Tell your business partner that
the price is too high in comparison to other companies selling similar products. Ask for some
discount.

Role B is Mr. Jonson

You represent the company selling computers. Give arguments for such a high price.
Offerthediscountthatwon’treduceyourprofit.

4. O:xupaembliipe3yabTat: Business partners come to an agreement about the price of the
goods.

3. PazHoypoBHeBbI€3a1aYMPENPOIyKTHBHOTOYPOBHSI.
Fill in the gaps in the following letter:

Sirs, stocks, requested, lowest, service, popular, enquiry, sales, by, forward.

We are very pleased to have your (2) ... and are enclosing the price-list you (3) ... together
with our terms of sale.

As you know plastic kitchenware has already become very (4) ... at the modern kitchen. Our
dealers have reported good (5) ... even in the present season, when hardware sales are usually at their
©)....

We would advise you to let us have your order (7) ... the end of the month, as this will enable
you to have (8) ... of our attractive lines by Easter.

We look (9) ... to the opportunity of being of (10)... to you.
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Yours faithfully
Howards and Co.

4. KontpoabHas padora.

1. Insert the missing prepositions where necessary.

with, for, of, in, for, in, with, for, for, in.
This company has been doing business... us for ten years.
Would you kindly send us your quotation ... summer clothing.
Demand ... this type ...typewriters is not high here.
Our partners have advised us to get ... touch ... you concerning the machines you
manufacture.
There is no market here ... articles of this type.
Thank you ... your letter of July 5, 2002.
.. reply to your enquiry of January 5 we are glad to inform you.
We have pleasure ... sending you our latest catalogue.
Translate the words in the following sentences:
We should offer (konkypeHTOCTIOCOOHBICTIEHBI) to our potential buyers.
We would appreciate a (HeMeIIeHHBIHOTBET).
We can’t agree to the (cpokunocTaBkm) you offer.
We would like to see a (o6pasen) of the machines you produce.
Please inform us if you can (npuHATBIpEIIOKEHUE)?
Our competitors have more (pa3yMHBICIICHBI).
Is there any (ckunka) for regular buyers?
We are sending an offer to you for (paccmorpenue).
The model you ask for is (HeTBHATMYUN).

0 Our prices include (TpaHCTIOPTHBIEPACXOBI).

b=
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5. Bonnpocbiiisicodece10BaHusA.
1. Talk about the importance of writing a correct enquiry to a partner.
2. Talk about the structure of the first enquiry to the seller.

Tema 2. Offers(KommepuecknenpenioxeHus )
1. Temancce
The secret of writing a successful business offer to a buyer.

2. PoneBasiurpa
1. Tema (mpo6Jema) Answering the letter of enquiry.

2. KonuenuusaurpblA company producing tinned food products has some problems with the
supplying of goods. Two sales managers are discussing the enquiry which they have received. They
don’t want to lose profit and try to find a solution to the problem.

3. Posn

Role A is Mr. Steward

You are happy to receive the enquiry. If the buyer places an order it will improve the financial
situation of your company.

Role B is Mr. James

You are worried that you will not possibly meet the expectations of a potential buyer.

4. O:xupaembliipe3syabTat: Sales managers agree to an offer to the byer but with some
conditions.

3. PasHOoypoBHeBbIe3a1a4NpPeNPOAYKTHBHOTOYPOBHSI.
Fill in the gaps with the following words and expressions:
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Acceptance, stocks, on receipt of, notice, subject to, in reserve, effect, engagement, range,

without fail.
1) Our offer is made ...
2) We are holding this offer open for your ...
3) This offer is made without any ...

5) Prices are subject to variation without ... .
6) Prices for the quality you mention ...

your immediate reply.
until the 16th March.
on our part.

4) This offer is subject to the goods being unsold ...

your reply.

from 50 c to $5.
7) The exceptional demand this season has nearly cleared our ...
8) As we have good supply of these machines we can ...

of machines.
shipment within 10 days.

9) Please let us know your decision by Friday ... .

10) We will hold a quantity ... for you.

4. KontpoabHas padora.
1. Match two parts of sentences:

1) We have pleasure ...

2) You will find enclosed ...

3) As a result of favourable
situation ...

4) Our prices ...

5) Our whole experience ...

6) Kindly confirm your order ...

7) As we execute all orders in strict
rotation...

8) We await your instructions ...

9) This offer is made subject to ...

10) This article is ...

supply

a) in offering you the following goods.

b) ... we are able to offer you the
following terms.

¢) ...include packing and carriage.

d) ... prior sale.

e) ... we strongly advise you to order
early.

f) ... in great demand.

g) ... 1satyour service.

h) ... with this letter a sample of our
goods.

1) ... at the price quoted.

j)... by return.

. Translate the words into English:

. (KonebanusmenHapbeiake) may influence our prices.

. (TpauncnoptupoBka) of the goods is made by railroad.

. Payment is to be made (HanumunbMu) from the date of this letter.

. (CpoxkneiictBus) of this offer is 90 days from the date of this letter.

. The goods were shipped without (TpancnopTHasHaKIa1HAS).
. You should pay the order on receipt of the (cuer-daxrypa).
. Please let us know when you receive the (0Trpy304HBIEIOKYMEHTHI).
You can make a (mpo6HsIif3aka3) to see that our goods are of the best quality.

2
1
2
3
4
5. Have you already seen the (6ykier) of our new furniture?
6
7
8
9.
1

0. Our stocks of spares are (orpaHUYEHBI).

5. Bonnpocbiiisicodece10BaHus.

1. Speak about the structure of an offer to a buyer.
2. Speak about different types of offers and legal issues of revoking an offer.

Tema3. Orders(3aka3bi)

1. Temancce
Business correspondence etiquettes.

2. PoneBasiurpa

1. Tema (mpo6.ema) Placing an order with a supplier for the first time.
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2. KonumenuusiurpblA new salesmanagers asks her senior manager to give her some
instructions about how to place an order.

3. Pon

Role A isAnn

You have just graduated from the University and you are a new employee at the company. You
need to write a letter to a foreign manufacturer. You also need to enclose an order and state
your requirements regarding quantity, quality, appearance and delivery. But you are afraid to
omit something.

Role B is Mr. Jonson

You are an experienced sales manager. You need to help your subordinate and share your
experience.

4. O:xupaembliipe3yabtat: A new workergets help and writes a letter with an order enclosed.

3. Pa3HoypoBHeBbI€3aJa4HPENPOTYKTHBHOTOYPOBHSI.
Match two parts of the sentence.

Thank you for your offer of 1 July ...

We have pleasure in ordering...

If pattern Ne65A is not available ...

Please delete from the order any goods ...

We must insist on ...

. ... please send 64 instead.

...which you cannot supply exactly to sample.

... which we accept on the terms quoted.

...the observance of our terms and conditions.

... the following articles from your autumn catalogue.

B W =

opo o

4. KontpoabHasipadora.
Fill in the gaps with the following prepositions: to for in to for within in of to in for to up on
1. The resent slump ... the market makes it unavoidable for us to cancel the remainder ...
our order.
2. Many thanks ... your reply ... our enquiry ... steel furniture.

3. Please supply the nearest you have ... the enclosed sample.

4. The material supplied must be absolutely waterproof and we place our order subject ...
this guarantee.

5. Ifthe quality is ...to our expectations, we shall send further orders ... the near future.

6. There is no market here ... higher-priced cameras.

7. Only fruit packed so as ... be ... fresh condition arrival can be accepted.

8. As you have failed to deliver ... the specified time, we have no alternative but to cancel

our order.

5. Bonnpocbiiisicodece10BaHusA.
1. Talk about the structure of a letter placing an order.
2. Speak about the peculiarities of placing of an order.

IIepeyeHb BONPOCOB U 3a1aHUI, BBIHOCUMBIX Ha 324€T
3ayérHas pabora nis 7-ro cemecrtpa.

1. Fill in the gaps in the following letter:

Sirs, stocks, requested, lowest, service, popular, enquiry, sales, by, forward.

We are very pleased to have your (2) ... and are enclosing the price-list you (3) ... together with
our terms of sale.
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As you know plastic kitchenware has already become very (4) ... at the modern kitchen. Our
dealers have reported good (5) ... even in the present season, when hardware sales are usually at their
©)....

We would advise you to let us have your order (7) ... the end of the month, as this will enable you
to have (8) ... of our attractive lines by Easter.

We look (9) ... to the opportunity of being of (10)... to you.

Yours faithfully

Howards and Co.

2. Complete the letter with the missing words:

Letter, of, happy, at, within, doing, stock, payment, of, enquire, for, from, demand, with, in, of,
enclosing, low, of, hear,

Thank you 1... your 2... 3... 16 November, in which you 4... of toys imported 5... Beijing. We
are 6... to hear that there is a 7... for goods 8... this type 9... the USA.

We are 10 ... our price list and terms of 11... . As you will see our prices are very 12..., and since
we hold large 13... of models 14... all times, we can promise delivery 15...a week 16... receipt
17...your orders.

We hope to 18... from you soon and look forward 19... doing business 20 ... you.

3. Put the parts of the letter in the right order.

a) Please effect insurance against fire at purchase rates plus 20% and retain the same at our
disposal.

b) We are in receipt of your letter of May, 14, and shall be glad if you will buy for our account the
quantity B.O.P. Darjeeling Tea mentioned by you at RS. 3 per kg payable at 30 days.

¢) Yours sincerely

d) Your order was unfortunately overlooked in the pressure of business.

e) DearSirs,

Tema 4. Claims(IIpeTen3un n pekjiamManuu)
1. Temancce
The dos and don’ts of writing aclaim.

2. PoneBasiurpa

1. Tema (mpo06.ema) Settlingadispute with a seller.

2. KonnenumusurpslA book store has received a damaged installment of goods ordered.
Besides the delivery has been held-up. Two managers are discussing the contents of the claim
to the seller and possible solution of the problem.

3. Posn

Role A isMr. Pitt

You inform your colleague about the damaged goods. The examination of the goods proved
that the major part of books has been damaged by sea water.

Role B is Mr. Jonson

You suggest your colleague to write a claim and ask for a 30% discount as a compensation.

4. O:xupaembliipesyastat: The two colleaguesagree about the contents of the claim.

3. Pa3HoypoBHeBBI€3aJa4HPENPOTYKTHBHOTOYPOBHSI.
Translate the words in brackets into English:
The customer’s complaint is (HeoOocHOBaHHas).
It would be wrong policy to (otknonuts) the claim off-hand.
We (nemaemBceBo3moxHOE) to deliver your machine-tools to you.
We are not responsible for any damage incurred during the (TpancnoptTupoBka).
The amount you have mentioned will be a (mocTatrounasikoMmneHcanus).
We will have to (mpeapsaBUTH TPETEH3HIO) BaM.
We inform you to you have delivered (HemoOpokauecTBeHHBIE) goods.

Nk =
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8. We hope that you will (or3b1Bats) your claim when the goods are delivered.

9. We regret to hear that you (HeceTeyObITKH).

10. The (3agepxkariarexka) has caused us serious inconvenience.

11. The (neynoBnerBopenHasicropona) referred the matter to Foreign Trade Commission.
12. The delay of the goods is a serious (Hapymienue) of the contract.

13. Your complaint is apparently due to a (Hemopa3zymeHnue).

14. We opened (nHayranm) a number of cases.

15. The goods we have received are a complete (ToBapbl, OICKANTHECTIUCAHUIO).

4. KontposabHas padora.

[y

Fill in the gaps with the following prepositions:

For, on, against, to, by, up, in, to, by, with.

We hope to hear from you ... return that the consignment is on its way.

Please refer ... our order No 57/12 ... machine tools.

Unless this order arrives ... May 6, we shall have to cancel it.

The consignment has been held ... .

You should keep ... delivery dates.

The examination of the goods ... Contract No 333 has shown the damage of the goods.

The goods are not ... accordance ... the contract specification.

The goods do not correspond with the sample ... the basis of which the Contract was signed.

O NN RN =

2. Put the parts of the letter in the right order.

a) We appreciate the indulgence you have shown in having the unsuitable size, but trust that you
will give us an opportunity to supply you with further goods.

b) We have your letter of March 1 and note with regret that you are dissatisfied with the
execution of your Order.

c) Yours sincerely

d) Your order was unfortunately overlooked in the pressure of business.

e) Dear Sirs,

5. Bonnpocbiiisicodece10BaHusA.
1. Talk about types of claims made by byers.
2. Talk about peculiar features of claims.

Tema5. Contract(KonTpakr)
1. Temancce
The meaning of a contract and its role in business relationships.

2. PoneBasiurpa

1. Tema (mpo6.ema) Discussing the clauses of a Contract for sale.

2. Konnenuusiurpei Two business partners are going to draw up a contract and are stipulating
general conditions and terms of delivery and payment.

3. Poan

Role A isMr. Jolie

You are a buyer and you want to purchase the equipment for your offices. Offer your ideas
about some clauses of the contract. Tell yourpartner what youkexpectations are.

Role B is Mr. Hardy

You are a seller. You offer your variants of terms of delivery and payment.

4. O:xupaembliipesyabstat: The two partners agree to sign a contract.

3. PasHOoypoBHeBbIe3a1a4NpPeNPOAYKTHBHOTOYPOBHSI.
18
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Translate the words in brackets into English:

. The customer’s complaint is (HeoOocHOBaHHas).

. It would be wrong policy to (oTkinoHuTSE) the claim off-hand.

. We (nemaemBceBo3MoxHOE) to deliver your machine-tools to you.

. We are not responsible for any damage incurred during the (TpancniopTupoBka).
. The amount you have mentioned will be a (mocTaTouHasskoMIeHCaIHs).

. We will have to (mpeapsBUTBIPETEH3HIO) BaM.

. We inform you to you have delivered (HegoOpokauecTBeHHBIE) goods.

. We hope that you will (or3s1BaTh) your claim when the goods are delivered.

9. We regret to hear that you (HeceTeyObITKH).

10. The (3amepxkkarutarexa) has caused us serious inconvenience.

11. The (neynoBnerBopenHascropona) referred the matter to Foreign Trade Commission.
12. The delay of the goods is a serious (Hapymenue) of the contract.

13. Your complaint is apparently due to a (Hemopaszymenue).

14. We opened (nayran) a number of cases.

15. The goods we have received are a complete (ToBapsbl, MOANIEKAMUECITUCAHHIO).

4. KontpoabHasipadora.
1. Fill in the gaps with the following prepositions:
For, on, against, to, to, by, at, up, in, to, by, with, on, in, with, against, in, within, in, in.

O 00 1IN DN K~ W=
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. We hope to hear from you (1) ... return that the consignment is on its way.

. Please refer (2) ... our order No 57/12 (3) ... machine tools.

. Unless this order arrives (4)... May 6, we shall have to cancel it.

. The consignment has been held (5)... .

. You should keep (6)... delivery dates.

. The Buyer has bought the goods from one of the Caspian ports (7)... the Seller’s option.

. The examination of the goods (8)... Contract No 333 has shown the damage of the goods.
. The date of the clean (9)... board Bill of Lading is considered to be the date of delivery.

. The price is not subject (10)... any alterations.

. The Bill of lading is issued (11) ... name of the Buyer.
. The goods are not (12) ... accordance (13) ... the contract specification.
. The goods do not correspond with the sample (14) ... the basis of which the Contract was

. The Seller undertakes to insure the goods (15)... all risks.

. The Letter of Credit is to be opened (16) ... 10 days.

. You should provide the Invoice (17) ... triplicate.

. All the expenses are to be borne (18) ... the Buyer.

. (19) ... case of disputes or disagreements the Parties shall settle them in any amicable way.
. The marking shall be clearly made (20) ... inedible paint.

. Match the words and expressions with their equivalents:

[IpenycMaTpuBaThOTIpy3KyTOBapanapTusmu a. to cover full value of the goods
BO3MOXXHOE IIPOAJIEHUE b. eventual prolongation
MOKPBIBATHIIONHYIOCTOMMOCThTOBapac. thedocumentssustainingtheclaim

TEPSITbCUITY d. arising out of the present Contract
3aBOJ-U3TOTOBUTEID e. duly authorized representatives
mrpad B pazmepe f. torevoke

JOKYMEHTBI, TOATBEP:KIAOIIUE IPETEH3UIO g. inrespectofquality
3aMeHaHeKaueCTBEeHHBIXTOBApOB h. to be considered null and void

BBITEKAIOIINE U3 HACTOSIIETO KOHTPAKTA 1. degreeofdamage

0. IOJHOMOYHBIE IPEACTABUTENN j. dimensions

1. BOTHOLIEHMHMKAYECTBA k. to stipulate partial shipments
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12. HeHamnexalasynakoBKa 1. manufacturing plant

13. mpoueHTNnOBpeKACHUS m. replacement of faulty goods
14. raGaputHblepa3Mepsl n. penalty at the rate of
15. aHHynIMpoBaTh o. improper packing

5. Bonnpocbiiisicodece10BaHusA.
1. Talk about types of contracts.
2. Talk about the essential clauses of the contract.

Tema6. Methods of payment(®opMbiniarexa)
1. Temancce
Main methods of payment in international business relationships.

2. PoneBasiurpa

1. Tema (mpo6sema)Drawing a bill of exchange upon the byer.

2. KonnenuusurpsiGreen & Co of London have sold goods to White & Co of Manchester.
The contract provides for payment of the amount of $ 3000 by a three month bill.

3. Pon

Role A isMr. Adams

You represent Green & Co. You make out the bill upon your partner. You want to obtain
money for the bill on the due date.

Role B is Mr. Smith

You represent White & Co. You accept the conditions of the seller.

4. O:xupaembliipesyastat: The draft becomes an acceptance.

3. PazHoypoBHeBbIe3a1a4MPenpPOIyKTHBHOTOYPOBHSI.
Put the articles of a “Short term credit agreement” in the correct order:
1. Assignment

. Drawdown

. Fees

. Amount and term of the credit

. Events of default

. Penalty clause

. Costs

. Interest

. Applicable law and jurisdiction

10. Purpose of the credit

11. Tax regimes : Lender charges

12. Prepayment

13. Covenants

14. Representation and warranties

O 03O LB~ W

. Konrpoabnasipadora.

. Complete the following letter with the missing parts:
. will probably place regular orders;

. are pleased,

. to supply us on monthly account terms;

. to our trading capacity;

. you have supplied;

DN AWK — = A

Dear Sirs,
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We have been doing business with you for nearly a year and a) .... to say that we are more
satisfied with the goods b) ... .

In the coming year we c) ... with you and our present method of payment by letter of credit
will become inconvenient. We would also find a short credit of advantage d) ... .

We would therefore like you e) ..., payment against statement within 30 days. You may refer to
Messrs ... and Messrs ..., with whom we have credit accounts.

2. Fill in the missing prepositions: for, on, in, to, on, on, through, on, in, with, in, for, in, of, in

1. A bill payable ... demand is deemed to be overdue when it appears on the face of it to have
been ... circulation for an unreasonable length of time.

2. Delay ... presenting a bill for payment does not discharge the drawer, unless he suffers
actual losses ... the delay.

3. A note payable ... demand is intended as a continuing security and is negotiated as such.

4. ... the reference ... your invoice, we have to point out that you have made an error ...your
total.

5. Our cheque ... the former amount is enclosed.

6. Thank you ... prompt sending of the invoice.

7. We are making immediate payment to our bank, who will notify you ... the credit ... due
course.

8. The Borrower undertakes to repay to the Lender ... first request of the latter all costs relating
hereto.

9. The Borrower represents and warrants that the present agreement is valid and binding ... all
respects.

10. There will be no arrangement fee on this Credit.

5. Bonnpocbiiisicodece10BaHusA.
1. Talk about different methods of payment.
2. Talk about the main principles of writing different methods of payment.

Ilepeyenb BONPOCOB U 3a]aHUI, BBIHOCUMbIX HA JH(pPepeHIIUPOBAHHBIH 32a4€T
3ayérHas pabora nis 8-ro cemecrtpa.

1. Match two parts of the sentence.
1. We shall be glad to know ...
2. We are very surprised...
3. Werefuse ...
4. We apologize...
5. We regret...
a. ... when we may expect delivery of the goods.
b. ...to inform you that the delivery of the goods was delayed.
C. ... to accept the goods.
d. ...that you have not yet delivered the goods.
e. ... for the delay.
2. Fill in the gaps with the following prepositions:
For, on, against, to, to, by, at, up, in, to, by, with, on, in, with, against, in, within, in, in, for, on, in,
to, on, on, through, on, in, with, in, for, in, of, in
1. We hope to hear from you (1) ... return that the consignment is on its way.
2. Please refer (2) ... our order No 57/12 (3) ... machine tools.
3. Unless this order arrives (4)... May 6, we shall have to cancel it.
4. The consignment has been held (5)... .
5. You should keep (6)... delivery dates.
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6. The Buyer has bought the goods from one of the Caspian ports (7)... the Seller’s option.

7. The examination of the goods (8)... Contract No 333 has shown the damage of the goods.

8. The date of the clean (9)... board Bill of Lading is considered to be the date of delivery.

9. The price is not subject (10)... any alterations.

10. The Bill of lading is issued (11) ... name of the Buyer.

11. The goods are not (12) ... accordance (13) ... the contract specification.

12. The goods do not correspond with the sample (14) ... the basis of which the Contract was
signed.

13. The Seller undertakes to insure the goods (15)... all risks.

14. The Letter of Credit is to be opened (16) ... 10 days.

15. You should provide the Invoice (17) ... triplicate.

16. All the expenses are to be borne (18) ... the Buyer.

17. (19) ... case of disputes or disagreements the Parties shall settle them in any amicable way.

18. The marking shall be clearly made (20) ... inedible paint.

19. A bill payable ... demand is deemed to be overdue when it appears on the face of it to have
been ... circulation for an unreasonable length of time.

20. Delay ... presenting a bill for payment does not discharge the drawer, unless he suffers actual
losses ... the delay.

21. A note payable ... demand is intended as a continuing security and is negotiated as such.

22. ... the reference ... your invoice, we have to point out that you have made an error ...your
total.

23. Our cheque ... the former amount is enclosed.

24. Thank you ... prompt sending of the invoice.

25. We are making immediate payment to our bank, who will notify you ... the credit ... due
course.

26. The Borrower undertakes to repay to the Lender ... first request of the latter all costs relating
hereto.

27. The Borrower represents and warrants that the present agreement is valid and binding ... all
respects.

28. There will be no arrangement fee on this Credit.

Tabanna 9 — Ilpumepsl OLICHOYHBIX CPEACTB ¢ KJINYaAMH IPABHJIbHBIX 0TBETOB

Bpem=
Ne Tun IlpasunvHuiii 8bINOJIHEHUS]
Dopmyauposra 3a0aHusl
n/n| 3adanus omeem (6
MUHYMAX)

Koo u naumenosanue nposepaemoit komnemenyuu OK — 11
CHOCOOHOCIb K 0€/1060MY 00UWieHUl0, NPOpeccuoHaIbHOll KOMMYHUKAUUU HA O0OHOM U3

UHOCMPAHHBIX A3bIKOE
I. 3ananue 5
3aKkpbITOro | BelOepuTe NMpaBW/IbHBIH apTHKJIBL (a,
THMA an, -, the)
1.Economics is ... basic discipline, not l.a, an
... applied subject.

2.Accounting is ... subject in which ...
specific skills are taught. 2.a,-
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No
n/n

Tun
3a0aHus

Dopmyruposka 3a0anus

IlpasunvHuiii
omeem

Bpem=

6blNOJIHEeHUA

(6

MUHYMAX)

3.0t has ... few simple rules and
principles.

4.Economics is ... science of making ...
choices.

4. the, -

Match the words in column A with
their definitions in column B. A B

1) economic a)to reduce the amount of
money, time, goods etc that you use

2) economical b) someone who studies
the way in which money and goods are
produced and used and the system of
business and trade

3) economist ¢) the careful use of money,
time, goods etc so that nothing is wasted
4) economics d) using money, time,
goods etc carefully and without wasting
any

5) economy e) the study of the way in
which money and goods are produced
and used

6) economize f) connected with trade,
industry, and the management of money

1-f; 2—d; 3-b; 4—¢;
5—c; 6-a.

Insert the prepositions:

1. Economists are employed ... a number
... different job settings.

2. Most students studying ... the
university ... the first time take a
Bachelor’s degree.

3. Business economists work ... bank.
4. Entrepreneurs make a profit ... risk-
taking or initiative.

5. Students at Leicester Business School
follow more specialist routes ... courses
such as accounting and finance or public
policy.

1) in, of; 2) at, for;
3) for; 4) by; 5) on;
6)for, in.
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No
n/n

Tun
3a0aHus

Dopmynuposka 3a0anus

IlpasunvHuiii
omeem

Bpemsa
8bINOJIHEHUS
(6

MUHYMAX)

6. Students at the BSU are prepared ...
careers as professional economists ...
business and government.

Complete the sentence:
It was really ... of her to claim she had
experience when she didn’t.

a. unfair
b. unethical
c. dishonest
d. illegal

Choose the right option.

1. Entrepreneur is a(n) ... word. b) Latin;
c) English; d) French; e) Greek.

2. Economiists ... prices, compute total
output and perform other useful tasks. a)
control; b) check; ¢) monitor.

3. About half of economists are ... a)
government economists; b) academic
economists; ¢) business economists; d)
entrepreneurs.

4. A bachelor’s degree requires ... of
college. a) one year; b) four years; c)
three years; d) five years.

l—c; 2—a; 3—c; 4-b.

3aoanue
OMKPBIMO20
muna

Translate into Russian.

1. The firm stated that a license was
required for the export of these goods.

2. Russia has the world’s largest deposits
of oil.

3. We have received some important
information on the state of the wool
market.

4. Mathematics forms the basis of many
other sciences.

5. Coal is extracted in many districts of
our country.

6. A new glass works has been built near
the village.

7. He is the father of my sister’s husband.
8. A woman of her intelligence would
make a good Supreme Court justice.

9. His clothes were wet as he had been
caught in the rain.

10 The “Neva’s” cargo consisted of

1. ®upma
cooO0IIMIIa, 4To Ha
HKCHOPT ITOTO
ToBapa Tpedyercs
JIULICH3HUS.

2. Poccus umeer
camble 0OJIbIIINE
MECTOPOXKICHHS
He(TH B MUpeE.

3. MbI nosyunnu
Ba)KHbIE CBEJICHUS O
MIOJIOKEHUU Ha
PBIHKE IIEPCTH.

4. MartemaTHka
COCTAaBJISIET OCHOBY
MHOTHX JIPYTHX
HayK.

5. Yrous
TI0OBIBAETCS BO
MHOI'MX palioHax

5-8
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No
n/n

Tun
3a0aHus

Dopmynuposka 3a0anus

IlpasunvHuiii
omeem

Bpemsa

6blNOJIHEeHUA

(6

MUHYMAX)

wheat and barley.

11. In this article you will find the figures
of Italian exports and imports for the last
three months.

12. Scientists have been collecting data
on air pollution levels.

Halled CTPaHBI.

6. Bozne nepeBHun
IMOCTPOEH HOBBIU
CTEKOJIBHBIN 3aBO/I.
7. OH oren MyXxa
MOEU CECTPBI.

8. XKenuuna c
TaKUM UHTEJIEKTOM
Morja ObI cTaTh
XOpo1Leu
BepxoBHOM CyIbe.
9. Ero onexna Obi1a
MOKpasi, TaK KaK OH
Monas moj 10XKIb.
10. I'py3 mapoxona
«Hesa» cocrosut u3
TIIICHUIIBI |
STUMEHS.

11. B aroii cratbe
BBI HaiiieTe uQpbl
JKCIOpTa U
nMniopra Uranuu 3a
MOCJIEIHUE TPU
MecHla.

12. Yyensie
COOMPAIOT TaHHBIC
00 ypoBHSIX
3arpsi3HEHUS
BO3/yXa.

Paraphrase the following sentences
using the Possessive Case.

1. The office of our manager is very big.
2. They will consider the proposals of
Mr. Black at their next meeting.

3. This is, in the opinion of the critics,
their best record for years.

4. The computer of Tom and Helen is
modern.

5. We have not yet received the answer
of buyers.

6. The working day of our Commercial
Director begins at 9 o’clock in the
morning.

7. Do you know the telephone number of
the Petrovs?

2. [lepedpasupyiite
CIICAYIOIIHE
MIPEUIOKEHUS,
yrnoTpeosis
MIPUTSKATEIbHBIN
HasIeK.

1. Our manager’s
office is very big.

2. They will
consider Mr.
Black’s proposals at
their next meeting.
3. This is, in the
critics’ opinion,
their best record for
years.

5-8
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No
n/n

Tun
3a0aHus

Dopmynuposka 3a0anus

IlpasunvHuiii
omeem

Bpemsa

6blNOJIHEeHUA

(8

MUHYMAX)

8. My husband knows a lot about
detective novels of Agatha Christie.

9. She put the wet boots of the boys near
the stove.

4. Tom and Helen’s
computer is modern.
5. We have not yet
received the buyers’
answer.

6. Our Commercial
Director’s working
day begins at 9
o’clock in the
morning.

7. Do you know the
Petrovs’ telephone
number?

8. My husband
knows a lot about
Agatha Christie’s
detective novels.

9. She put the boys’
wet boots near the
stove.

Read an extract. Answer the questions.
Theeconomy of the United Kingdom
The economy of the United Kingdom is
the fifth largest in the world in terms of
market exchange rates and the sixth
largest by purchasing power parity (PPP).
It is the second largest economy in
Europe after Germany's. Its GDP PPP per
capita in 2007 is the 22nd highest in the

world.

The United Kingdom is one of the
world's most globalised countries. The
capital, London, is the major financial
centre of the world, in front of New York
City, Hong Kong and Singapore
according to a report compiled by the
City of London.

The British economy is made up (in
descending order of size) of the
economies of England, Scotland, Wales
and Northern Ireland. The UK became a
member state of the European
Community, in 1973, and ratified the
Maastricht Treaty making it a European
Union state, at the inception of the EU in

1.Its GDP PPP per
capita in 2007 is the
22nd highest in the
world.

2.The UK became a
member state of the

European

Community, in
1973, and ratified
the Maastricht
Treaty making it a
European Union
state, at the

inception of the EU
in 1993.

3. In the 1980s,
under the
Government of

Margaret Thatcher,
most _ state-owned

12
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Bpem=

Ne Tun IlpasunvHuiii 8bINOJIHEHUS]
Dopmyauposra 3a0anusl
n/n| 3adanus omeem (8
MUHymax)
1993. enterprises in the
In the 1980s, under the Government of | industrial and
Margaret Thatcher, most state-owned | service sectors,
enterprises in the industrial and service | which since the
sectors, which since the 1940s had been | 1940s had been
nationalized, were privatized. The British | nationalized, were
Government now owns very few | privatized.
industries or businesses - Royal Mail is
one example.
Questions:

What is GDP PPP of the United
Kingdom per capita?
When did the UK become a member state
of the European Community? When did
it ratify the Maastricht Treaty?
Are there many state-owned enterprises
in the industrial and service sectors of
Great Britain?

9. Translate the abstract 10

All wvalues in the economic | Bce 1eHHOCTH B

system are measured in terms of money: | 5JKOHOMUYECKOMH
goods and services are sold for money. | cucteme
But before money was invented people | u3mepsitorcs B
traded without it. That system was called | nenexxuom
bartering and implied exchange of one | BelparkeHUH:
good for another. Bartering was very | ToBapbl U YyCIYTH
inconvenient because, on the one hand, it | mpogarorcs 3a
was difficult to achieve double | mensru. Ho mo toro,
coincidence of wants, and on the other | kak ObLIH
hand, some goods could not hold their | n306pereHs!
value. That is why after some time goods | neHbru, JIIOAU
which could hold their value and were | ToproBanu 6e3 HHX.
easy to carry around were used to trade | Ota cucTema
with. Commodity money such as cattle, | Ha3pIBanmach
shells, salt and valuable metals appeared: | GaprepHoii u
things which have inherent value and can | mogpa3zymeBaina
be exchanged for any good or service. | oOmMeH OJIHOTO

But commodity money lacked liguidity,
i.e. these things could not circulate
easily. Besides, not all of such objects
were considered valuable everywhere to
represent value of other things.

TOBapa Ha Jpyrou.
baprep Obu1 OYeHBb

HEYNOOCH, MOTOMY
4To, C OJTHOH
CTOPOHBI, OBLIIO
TPYOHO  JOOUTHCS
JIBOMHOI'O
COBIIAJICHUS
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No
n/n

Tun
3a0aHus

Dopmyruposka 3a0anus

IlpasunvHuiii
omeem

Bpem=

6blNOJIHEeHUA

(8

MUHYMAX)

noTpedHoCTeN, a ¢
JIpYyroi  CTOPOHBI,
HEKOTOPBIC TOBApPbI
HE MOTJIH
COXPaHHUTh  CBOIO
CTOUMOCTb. Bor
noueMy gyepes
HEKOTOpPOE  BpeMms
JUTSL TOPTOBJIH CTAITU
HCIIOJIb30BAThHCS
TOBaphl,  KOTOPBIE
MOTJIM  COXPaHSTh
CBOIO I[IEHHOCTb W
KOTOpBIE ObLTO
JErKO  HOCUTh C
coboii. IlosBHIHCH
TOBapHBIE JCHBIH,
Takhue Kak CKOT,
paKymiK¥, CcOJb U
[[EHHBIC  METaJUIbI:
BeIIIH, KOTOpBIC
UMEIOT
HEOTHEMJIEMYIO
[IEHHOCTh M MOTYT
ObITh OOMEHEHBI Ha
mo6oil ToBap WM
yCHyTYy. Ho
TOBapHBIM JICHbraM
HE XBaTaJo
JTUKBUIHOCTH,  TO
€CTh 3TH BEIIU HE
MOTJIH JIETKO
[UPKYJIUPOBATE.
Kpome toro, He Bce
Takue  MPEAMETHI
MTOBCEMECTHO
CUHUTAJIHCh
LICHHBIMH,  YTOOBI
MIPEJICTaBIATh
[IEHHOCTh  JAPYTUX

BEIIEH.

10.

Answer the following questions.

1. What does bartering mean?

2. Why was bartering inconvenient?
3. Which were the disadvantages of

1. Bartering means
exchange of one
good for another.
2. Bartering was
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Bpem=

Ne Tun IlpasunvHuiii 8bINOJIHEHUS]
Dopmynuposka 3a0anus
n/n | 3a0anus omeem (6
MUHYMAX)
commodity money? very inconvenient
because, on the one
hand, it was

difficult to achieve
double coincidence
of wants, and on the
other hand, some
goods could not
hold their value.
That is why after
some time goods
which could hold
their value and were
easy to carry around
were used to trade
with.
3.Commodity
money lacked
liquidity, i.e. these
things could not
circulate easily.
Besides, not all of
such objects were
considered valuable
everywhere to
represent value of
other things.
[TonHbBIN KOMIUIEKT OIICHOYHBIX MAaTE€pPHaoB MO AUCHUIUIMHE (MOLYN0) (POHI OIEHOYHBIX
CPE/ICTB) XpaHWTCS B 3JCKTPOHHOM BHJE Ha Kadenpe, yTBepKIaromield padodyro Mporpammy
JMCHIUIUIAHBI (MOTYJIs1), U B L[eHTpe MOHUTOPUHTA U ayuTa KadecTBa O0y4YCHHUSI.

7.4. MeToanyecKkue MaTepHaJibl, ONpeAe/sione Npoueaypbl OeHNBAHUS Pe3ya1bTATOB
00y4eHHUsI 110 AUCUMILIMHE (MOLYJII0)
[To mToram Ka)xmoro cemecTtpa B paMKax JeHCTBYIOIIEH OaylIbHO-PEUTHHIOBON CHCTEMBI CTYIEHT
MOJKET MOJyYUTh OT HYJs 10 cTa 0anioB, MO0 ObITh OTMEYEHHBIM KaK HE SIBUBIIUICS Ha 3K3aMEH
(3a4€T) B cilyyae HEsIBKHU.
Ha xaxoM 3aHSATHM IpenojaBaTellb OLEHUBAET ayAUTOPHYIO paboTy KaKJIOro CTYAEHTa U Kaxaoe
NPEJCTaBICHHOE CTYACHTOM 3a/laHHe B PAMKaX CAMOCTOSITEIbHONU pabOThI XOJIMCTHYECKH, YIUTHIBAS
TPU KIIIOYEBBIX IapaMeTpa: pelIeHHME KOMMYHHMKAaTHBHOW 3aJaud; OPraHU3alui0 U CTPYKTYpy
paboThI; SA3BIKOBOE JIEKCHKO-TpaMMaTudeckoe, opdorpadpuueckoe u opdosnuueckoe odopmieHne
pabotsl. IlpenogaBaTens Takke BIpPaBe YUUTHIBATH U APYTHe MapaMeTphl, TAaKKE, IPE3CHTAI[HOHHBIC
U OpaTOPCKUE HAaBBIKM CTYACHTA, apTUCTHUYHOCTH MPE3CHTAIMH BBINOJHEHHON palOoThl, BHEIIHEe
oopmienne paboThl (HAIMYKME WLTIOCTPAIUii, rpaduKoB, AUarpamMm, HaTMYMe/OTCYTCTBHE 3alIUHOK,
OrOBOPOK, H3JHUIIHUX Tay3, MOMAapoK, MOJYUCTOK M T.JA.), NPUHATHE Ha celOs poiau Juaepa
(HacTaBHMKA) IPYU COBMECTHOM paboTe ¢ APYTrUMHU CTYACHTAMH U Jp.
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Ta6auna 10 — TexHoJoru4eckasi KapTa peMTHHIOBBIX 0a/1710B 10 AUCHHUILINHE (MOAYJIIO)

3AYET
MakcumaiibHO
Konnuectso Cpok
Ne KonTponupyemslie . e
n/m MEPOIPUATHS MEPOTIPHATHH Komuuectso | | POACTABICH
/ Gasl us
6aymuioB
OcHoBHOoI1 0J10K
1. | [locemenue 3anstus 63 onoszaHuii B ) 12 GarIon ITo
paMKax OCBOEHUSI KaXKJI0M TEMbI paclyiCaHUIO
2.1 | AKTUBHOE ydacTue B IIpolecce
OCBOEHUS TEKyLIEH TeMbI (IIOCELIECHNE
3aHATHS. W BBINIOJHEHHUE 3aJaHUKHA 3 48 ITo
CaMOCTOSITENIbHYI0 paldoTy Mo Teme), paciiCaHUIo
CYIIECTBEHHBIM BKJIAJ CTyACHTa Ha
3aHSTUU
2.2 | He oueHp aKTHBHOE y4dacTue B
IIPOLIECCE OCBOEHUS TEKYLIEH TEeMBbI
(mocemieHyne 3aHATHS U BBIIOJHEHHE o
3aJlaHui Ha CAaMOCTOSITENILHYIO paboTy 6 36
9 paciyiCaHuIo
[I0 TEME), MPOSIBICHUE CTapaHUMl U
MIPUIICIKAHUS
2.3 | [laccuBHOE ydacTHe B XOJ€ OCBOCHHS
TEeKyllel TeMmbl (MOCEIIEHUE 3aHATUs 4 24 ITo
u BBITIOJIHEHHE 3a1aHUI Ha paciyiCaHuIo
CaMOCTOSITENILHYIO pa0OoTy 1O TeMe)
3. | KonTponbHas paboTa 1o remam 15
15 GayioB 3a (BBIBOIUTCS
KQXKIyI0 cpenHee ITo
KOHTPOJIbHYIO apupMeTHyeC | PacHUCAHUIO
paboty KOg€)
4. | BoinosiHEHUE IPOEKTOB 15
15 6amnoB 3a (BotBOMMTCS ITo
KaXKJIbII TIPOEKT cpeatce paciiCaHUIo
apugpmeTHyec
KO€)
Bcero 90 -
Baok 6onycoB
5. | TBopueckas JEATENbHOCTD, K xoHeuHOMy
IIPOSIBJIEHUE KpEaTUBHOCTH Ha +4 6amna HAKOIUIEHHO
3aHATHU MY PEUTHHIY
2. | OrcyTcTBUE IPOIYCKOB 3aHATUI K xoneunomy
(TToceTrs BCe 3aHITHS) + 3 Oaina HaKOIICHHO
MY PEUTHHIY
3. | OrcyrcTBHE OmnO3aaHui (HE omo3aan K xoHeuHOMy
HU Ha OJTHO 3aHSTHE) + 3 Oaina HaKOIICHHO
MY PEUTHHIY
Bcero 10 -
JlonmotHUTEAbHBIH 0J10K**
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MaxkcuMalibHO
KonuuecTBo Cpok
Ne KonTponupyemslie . e
MEPOTPHUATHHA NpeAcTaBiIeH
n/m MEpPOTIPUATHS KOJIMYECTBO
/ Ganbl us
OaoB
Bcero -
UTOIo 100 -
Tabuamnna 11 — Cucrema mrpagoB (/18 0OAHOT0 3aHATHS)
[Tokazarenn bann
Ono3zoanue na 3ausmue -1
Hapywenue yuebnoii oucyuniunvl -1
Hezomoenocmo x 3ansamuio -2
IIponyck 3anamus 6e3 yeaxcumenbHOU NPUYUHDBL -4
He gvinonnenue konmponvhbix mouex (Umo2ogulx mecmos u npoeKmos) -53a
KaXK]IyI0
KOHTPOJIbHY
10 TOUKY U3
KOHEUYHOT'O
peuTHHra

Tadaunma 12 — Ilkana nepeBoJa PeWTHHIOBBIX 0aJIJIOB B MTOTOBYI0 OLIEHKY 3a CeMecTp
Mo JUCHUIINHE (MOAYJII0)

Cymma 6amioB Orenka no 4-0aJuIbHOM mIKase
90-100 5 (OTIMYHO)
85-89
;3:33 4 (xopomo) 3auTeHo
65-69 3
60—64 YAOBIIETBOPUTEIHHO)
Huxe 60 2 (HeyOBJIETBOPUTEIHHO) He 3auTeHo

IIpu peanuzanuy JUCHMIUIMHBL (MOAYJS) B 3aBUCUMOCTU OT YpPOBHSI INOATOTOBIEHHOCTH
00y4aromuxcs MOTyT OBITh HCIIOJIb30BaHbl UHBIE (POPMBI, METOJIbI KOHTPOJISI M OLICHOYHbIE CPEICTBA,
HCXO0Js U3 KOHKPETHON CUTYaLUH.

8. YYAEBHO-METOJUUYECKOE U HTH®OPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE
TUCIUATLITAHBI (MOLY.JIST)

8.1. OcHoBHas quTEpaTypa

1. Cnob6uukoB B.B., HauanbHblil Kypc KOMMEpPYECKOro nepeBoja. AHTTUNHCKUN S3BIK. —
M.: ACT: Bocrok-3amaz, 2013. -201 c.

2. [lenoBas mepenucka Ha aHriauiickom: yueb. mocobue/ B. Dkk, C. Jlpennan. — M.:
Actpens: ACT, 2013. -127c. AHTTUACKHIA S3BIK IS IEJIOBOTO OOIIEeHUS [DIEKTPOHHBINA pecypc] :
yueonuk / I'.b. HexaeBa, B.Il. IlmukoBa. - M. : Ilpocmekr, 2015. -
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785392167074.htm| (OBC «KoHcynbTaHT cTyAeHTa»)

3. JlemoBass KOMMYHMKalMsl Ha aHIJIMHCKOM si3bike. [. JlemoBOW aHTIUMNCKUN A3BIK C
UCIIOJIb30BaHUEM KeicoB (KOHKpeTHBhIX cuTyanmii).Y. 1 [DnexkTpoHHbIN pecypc]: yaeOHO-MeTonY.
KOMILICKC. / O.B. JlecaroBa - M. : MI'MMO, 2011. -
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785922807180.htm| (OBC «KoHcynbTaHT cTyeHTa»)
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8.2. lonostHuTEIBHAS IUTEPATYPA

1.  AHrIUACKUI A3BIK A1 CTYJCHTOB SKOHOMHUUYecKuX crenuanbHocteil. English for Students
of Economics. Y4eOHUK. M.: KarmxHbIi Mup, 2012. URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN978580410573 1.html (3bC «KoHCYIbTaHT CTyA€HTa»)

2. Brook-Hart, G. Business Benchmark. Advanced. — Cambridge: Cambridge University Press,
2014.-192 p.

3.  Duckworth, M. = [Jlakyopt, M.]. Business Grammar & Practice =
[['pammatukaunpaktukagenoBoroanrimuiickoro]. - NEW EDITION = [Hosoeuznanue]. - Oxford :
Oxford University Press = [U3n-BoOxchopackoroyn-ta], 2003. - 232 c. - (Oxford Business English
= [OxcdopackuiikypcaenoBoroanriuiickorosssikal). - ISBN 978-0-19-457079-4: 626-01 : 626-01.

4. Mascull, B. = [M»ackain, b.]. Business Vocabulary in Use. Intermediate = [[enoBas
nekcuka B ynorpebsnenun. Cpennuit ypoBens| . - Cambridge :CambridgeUniversityPress, 2008. - 172
p. - ISBN 978-0-521-77529-8: 569-35 : 569-35.

6. OCHOBBI JIEJIOBOTO AHIJIMHCKOTO si3blKa [DnekTpoHHbIH pecypc] / KamaeBA.A. - M. :
@OJIMHTA, 2017. - http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893494570.html (3bC «KoHcynpTaHT
CTYJICHTa»)

8.3.nTepHeT-pecypchl, HEOOXOAUMbIE 1JIS OCBOCHUS JUCHUIJIMHBI (MOAYJIs1)

Haumenosarnue 56C

JuiekTpoHHasi onbanoreynas: cucrema IPRbooks
www.iprbookshop.ru

JIeKTPOHHO-0nOanoTeyHas: cucrema BOOK.ru
https://book.ru

JeKTPOHHAS GMOIMOTeyHasi cHcTeMa m3iaTeabeTea FOPAWT,
paznea «JlereHgapHbie KHUTH»
www.biblio-online.ru, https://urait.ru/

JIeKTPOHHasi 0M0/IM0TeKa «ACTPAXaHCKHH rOCyAapCTBEeHHBIH YHMBEPCUTET» COOCTBEHHOM
resepanuu Ha miaargopme IbC «nexkTpoHHbli UnTanbHbli 321 — budauoTex»
https://biblio.asu.edu.ru

Yuémmnas 3anuce obpazosamenvrnoco nopmana AI'Y

uekTpoHHO-0nOanoTeynas cucrema (AbC) OO0 «IlosmTexpecype» «KOHCYIbTAHT CTyIeHTa)»
MuoronpoduisHblii 00pa3oBaTenbHblid pecypc «KOHCYNbTaHT CTYIEHTa» SBISETCS HIEKTPOHHOMN
OUOJIMOTEYHON CHUCTEMOM, MpenocTaBistomeil aoctyn uepe3 MHTepHeT K ydyeOHOW muTepaType
U JIOTIOJIHUTENIbHBIM ~ MaTepuayiaM, TNpPUOOPETEHHBIM HAa  OCHOBAHMU  NPSAMBIX  JOTOBOPOB
¢ mpaBooOnanarensmu. Karanor cogepxut 6onee 15 000 HanMeHOBaHMIA U3IaHUH.
www.studentlibrary.ru

Pezucmpayus ¢ komnviomepos AI'Y

duekTpoHHO-0nOanoTeynas: cucrema (AbC) OO0 «IlosmTexpecype» «KOHCYIbTAHT CTYyIeHTa)»
Jns  kadenpbl BOCTOUHBIX SI3BIKOB  (DaKyJIbTETa HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.MHOTONpo(UIbHBIN
oOpa3oBatenbHblii  pecypc «KOHCYITbTaHT CTyIOeHTa» SBISETCS DJICKTPOHHOW OUOIMOTEUHOM
CHCTEMOH, MpenocTaBisiiomeil qoctymn yepe3 MHTEepHET K yueOHOH nuTepaType WAONOIHUTEIbHBIM
MaTepuazaM, HNpUOOPETEHHBIM  HAOCHOBAHMU  MPSMBIX  JIOTOBOPOB  CIIPaBOOOJIaNaTEeNsIMU
10 HaIlpaBJIEHNUIO «BOCTOYHBIE A3BIKN»

www.studentlibrary.ru

Pezucmpayus ¢ komnviomepos AI'Y

JJIeKTPOHHO-00pPa30BaTe/IbHBIH pecypc s HHOCTPaHHBIX cTylaentoB «PYCCKHH SI3BIK
KAK HTHOCTPAHHBI»
www.ros-edu.ru

JIEKTPOHHAasi 0M0IHOTEeYHAs] CHCTeMA «YHUBEPCUTETCKasi 0M0IH0TeKa OHJIANH)
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Haumenosarnue 56C

www.biblioclub.ru

Ilepeyennb 0011e10CTYNHBIX 0(PMIHMATBbHBIX HHTEPHET-PECYPCOB

Haumenosanue unmepnem-pecypca

Enunoe okHO g0CcTyma K 00pa3oBaTebHBIM pecypcam
http://window.edu.ru

MuHHCTEPCTBO HAYKH U BhICIIEro oOpa3oBanus Poccuiickoit denepanmu
https://minobrnauki.gov.ru

MunucrepctBo npocseuenust Poccuiickoit denepanuu
https://edu.gov.ru

®denepanbHOE areHTCTBO M0 AesiaM MoJo1Exu (Pocmonoaéxn)
https://fadm.gov.ru

denepanbHas ciryx0a 1o Haa30py B cdepe oOpazoBanus U Hayku (Pocobpuamzop)
http://obrnadzor.gov.ru

Caiit rocynapctBenHol nporpammbl Poccuiickoit denepanuu «JloctynHas cpena»
http://zhit-vmeste.ru

Poccuiickoe IBUKeHNE MKOJIbHUKOB
https://paw.pd

9.MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI (MOAY JIS1)

O6opynoBanue, HeOOX0AUMOE 17151 pabOTHI B ayAUTOPHH:
1.II9BM ¢ CD/DVD-nprB0/10M U 3BYKOBBIMU KOJIOHKAMHU.
2.TeneBu3op ¢ BO3MOKHOCTBIO NoAkIt0deHuss DVD-mieepa u nmynstom Y.
3.DVD-nneep ¢ nynabToM Y M COEIMHUTENBHBIM LIHYpPOM JJs TeneBu3opa (kenarenbHo ¢ USB-
noptoM Juist noakiouenust USB-nakonurens).

Pabouast mporpamMma AUCHUIUIHHBI (MOJYJIsI) MPU HEOOXOJUMOCTH MOXKET OBITh aJanTHpPOBaHA IS
oOydeHus: (B TOM YHUCJIE C MPUMEHEHHEM UCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTENbHBIX TEXHOJIOTHH) JIHI] C
OTPAaHUYEHHBIMA BO3MOXKHOCTSIMH 3JI0POBbs, WHBaIuAOB. /[l 3Toro TpedyeTcs 3asBICHHE
00ydaromuXcsi, SIBISIFOIIMXCS JTUIAMHU C OTPAHMYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 37I0POBbBS, HHBAIHIAMH,
WIM WX 3aKOHHBIX TNPEACTABUTEIEH M PEKOMEHAAIMH ICUXOJOT0-MEeAUKO-TIeAarornueckom
KoMuccuu. [l WHBaIMIOB cojaepkaHWe pabodyeil MporpaMMbl IUCHUIUIMHBI (MOJIYJISl) MOKET
OTIPE/ICTATHCS TAaKK€ B COOTBETCTBUHM C WHAMBUAYATBHON MPOTpaMMON peaOWIuTallud HHBAIUIA
(npu HamU4uM).
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